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SZERKESZTŐI IRODA: 

évre 16 frt. v. 32 korona. 

e 88 frt. v. 16 korona. 
- . 

Belmagyar -utcza 47-ik szám, hová a lap szellemi részét 
illető közlemények czimzendők. 

AZ ELLENZÉK ELŐFIZETÉSI DIA. 
Negyed évre 4 frt v. 8 korona. 
1 hóra 1 frt 50 kr. v. 3 korona. 

Egyes szám ára 5 kr. vagy I0 fillér. 
jelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

Kéziratok nem adatnak vissza. Telefon szám: 9. 

ELLENIEK 
POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP. 

Egy négyszög 

Telefon számi: . 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 33 ik 

KIADÓ-HIVATAL: 

szám. 

MIRDETESi DIJAK.: 

czentiméternyi tér ára 4 kr. Gyárosok, kereske- 
dők és iparosok árk tedvezményben részesülnek. Reclam sora: 

1 frt. Bélyegilleték minden hirdetés után 30 kr. 

Nyilttéri ezikhkek: 

garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

Felhivás előfizetésre. 
Az 1894-ik év utolsó évnegyedére 

nk előfizetést. 
Az uj évnegyed küszöbén nem 

nk hangzatos frázisokkal tele pro- 

is azon az uton haladni tovább, 

ly Magyarország függetlenségé- 

feltételeink a 

negyedre . . Afrt. 
1 frt 50 kr. y hóra ... 

i lehet bármely naptól 

iadóhivatal. 

Üdv az ifjuságnak. 
Hazafis örömmel üdvözöljük e 
ől is az országos tornaversenyre 

ozsvárra egybegyült tanuló ifju- 

Oly czél és érdek hozta őket Ko- 
vár falai közé, a melyet lehetetlen 
yvelniök mindazoknak a tényezők- 
a kik egy erős nemzedék kifej- 
sének munkájában résztvenni hi- 

Az erdélyi részek és nehány a 
( yhágóu tuli részek főiskolájának 

uló ifjusága abból a czélból jött ez 
alommal Kolozsvárra, hogy az itt 

élelőtt rendezett országos torna- 

sséget, a mely egy egészséges nem- 
kké képződésnek a főfeltétele. 
Szemben azzal a lelket és testet 
asztó munkával, melyet a mai if- 
gnak az iskola falain belül, a tan- 
ekben az év tiz hónapján keresz- 
végezniök kell - valójában meg- 
sülhetetlen eredményeket szül az a 
k munka, melyet a fizikai erők és 

testi erők kifejlesztése érdekében 

ynek becsét épen napjainkban sok- 
osan kell érezniök mindazoknak, a 
mai ifjuság szellemileg való tul- 

nyen bemutassa fizikai erőinek 

szeres kifejlesztését és azt a testi 

Ép testben lakózik az ép 
ke olyan sarkalatos igazság, vár falai között ma lefolyt versenytől 

a kiváló jelentőséget 

terhelésének következményeit a testi 
és fizikai erők szembetünő megfogyat- 
kozásában szemlélhetik. 

Módokat keresni arra, hogy a 
szellemi erők tulterhelése és mértéket 
meghaladó kihasználása következtében 
meggyengült fizikai erők tevékenysége 
fokoztassék - oly törekvés, a melyet 
mindenkinek csak méltányolni lehet. 

Ép ezért csak örömmel látjuk, ha 
ugyancsak az iskolák, melyekben az 
ifjuság szellemi megterhelésének mun- 
káját végzik - egyuttal alkalmat 
nyujtanak arra is, hogy az ifjuság testi 
erői oda fejlesztessenek, hogy megbir- 
kozhassanak ama nagy feladatokkal, 
melyek reájuk a szellemi javak meg- 
szerzésének nagy munkájában vára- 
koznak. 

Mennél egészségesebbé fejlesztik 
a testet, mennél több módot nyujta- 
nak a fizikai erőkészlet okszerű fel- 
használására. annál teljesebb mérték- 
ben szerzi meg az ifjuság azt a ké- 
pességet, hogy szellemi erői derekasan 
megküzdhessenek a rájok háritott ter- 
hes feladatokkal. 

Ép ezért szolgál igaz örőmünkre 
ha tapasztalhatjuk, hogy bizonyos egyen- 
sulyt igyekeznek teremteni a szellemi 
és fizikai erők erők tevékenységében 
és a testedző sportok több nemét hasz- 
nálják fel arra, hogy az ifjuságot fizi- 
kai erőkészletéhen is gazdagitsák. 
Az országos tornaversenyek, 

lyek nehány év óta honosultak meg 
Magyarországon igen jó alkalmal szol- 
gálnak arra, hogy az ifjuság a tested- 
zés terén elért fejlettségéről tanuságot 
tehessen. 

Örömmel látjuk iskoláink 
nemes vetélkedésben a testi 
s ez által közvetve a testi egészség 
megszerzésére irányuló gyakorlati mu- 
tatványokban. 

Egy nemzet haladásának, megerő- 
södésének, életképességének főtényezője 
az erős, az egészséges a bátor, a szel- 
lemi és fizikai erőben egyaránt kifej- 
lesztett ifju nemzedéknek a közélet 
egyes ágazataiban való eredményes mü- 

me- 

ifjait 

ködése. 

Es mert a tornaversenyek épen 
ezen téren való előrehaladás dokumen- 
tálására nyujtanak alkalmat, a Kolozs- 

el vitatni nem 

lehet. 

A versenyek eredménye azt bizo- 

ügyesség 

nyitja, 
tulterhelt ifju nemzedék ma holnap si- 
keresen fog megbirkózhatni még azzal 
a nagy tananyaggal is, melyet az or- 
vostudomány ugyan eléggé perhorres- 
kál, de melyet a pedagógusok minden 
tartózkodás nélkül diktálnak rá a még 
egészen fejletlen ifjuságra. 

A versenyen részt vett ifjak szép 
és derék munkát végeztek 

Öröműükre szolgált tanui lenni an- 
nak a nemes vetelkedésnek, melyet a 
fizikai erők kifejlesztése és a testi 
ügyességet feltételező erőmutatványok 
körül tanusitottak. 

Örülönk az elért szép eredmény- 
nek, mert kezesség ez arra, hogy a 
jövő nemzedék ez uton megszerzi azt 
a képességet, hogy ép testben ép lé- 
lekkel vegyen részt az erős és kitartó 

nemzetképződés nagy munkájában. 

Ebben a hitben még egyszer: Üdv 
az ifjuságnak! 

Politikai hir. 
Bizalmi szavazat Kálnokynak. Budapesti 

levelezőnk irja tegnapi kelettel: A magyar 

delegáczió külügyi bizottságának a kormány- 

párthoz tartozó tagjai mai délben értekezle- 

tet tartottak a felett, milyen álláspontot fog- 

laljon el a bizottság és a delegáczió plenuma 

Kálnoky expozéjával szemben ? Az értekezlet 

bizalmas természetü volt. - A Neue Freie 

Presse a Wekerle-kormány bécsi félhivatalosa, 

az értekezletéről a következőket jelenti: 

,A bizottság az idén is, ugy mint az 

előző években, bizalmi szavazatot fog indit- 

ványozni Kálnoky-nak, minthogy a magyar 

delegáczió meg van győzödve arról. hogy kül- 
ügyi politikánk általánosságban helyes és 

czélszerü. A román kérdésben a bizottság ar- 

ra fog szoritkozni, hogy veleményét és aka- 

ratát a bizottsági jelentésben világosan pre- 

czizirozza. Mindenesetre jellemzi a helyzetet és 

hogy a különben szellemileg / 

hirekben mi a valóság, 
az uralkodó hangulatot, hogy ez a megálla- ba fordultunk felvilágositásért s onnan jól 
godás korántsem jött létre minden ellenmon- 

' sitést adják: dás és akadály nékül, sőt Wekerle miniszter- 

elnöknek több izben kellett személyesen köz- 

belépnie és tekintélyének egész sulyát latba 
vetnie, hogy biztositsa a bizalmi szavazat 

egyhangu megadását, természetesen a meny- 

nyiben ez a szabadelvü párttol függ. Tisza 

Kálmán, a külügyi bizottság elnöke, a minisz- 

terelnököt e törekvésében élénken támagatta. 

Evvel az a veszély melylyel a külügyi poli- 

tikának a magyar delegáczióban való tárgya- 

lása fenyegetett, el van háritva." 

Hasonló értelemben ir a többi bécsi 

esti lap is, a Fremdenblatt kivételével. 

Titkos szüvetség Ausztria 
ellen. 

Róma, szept. 21. 

Az irridentisztikus törekvéseket képvi- 

selő a „Circolo Garibaloi nevü egylet a na- 

pokban Milánóba hivott egybe egy gyülést, 
melynek napirendjére ki volt tüzve azon kér- 

dés, miként lehetne a hármas-szövetség ujon- 

nani létrejöttét lehetetlenné tenni. 

Az egylet számos parlamenti képvise- 

lőt hivott meg az ülésre, de a meghivottak 
közül csak éppen Imbriani jelent meg A gyü- 

lésen felmerült az inditvány, hogy legalkal- 

masabb egy fegyveres táamdás Ausztria ellen 

intézni. 

E czélből titkos szövetség alakitása in- 

ditványoztatott, melynek feladat lett volna 

asztriai területre törni és ott e ténnyel az 

olaszoknak a hármas-szövetség elleni 

tartását dokumentálni. 

A gyülésen maga Imbriam volt az, 

ki e terv lehetetlen voltát tüzetesen megvi- 

lágitotta. Kifejtette, hogy eféle támadással 

Olaszországon nem hogy a hármas szövetség 

ellen lehetne hangulatot csinálni, sőt ellen- 

kezőleg, csupán az Osztrák-magyar monarkia 

melletti rokonszenvek fokoztatnának általa. 

Az inditvány nem is fogadtatott el. 

maga- 

Beteg a pápa. 
XIII. Leo pápáról darab idő óta ujra 

és ujra nyugtalanitó hirek terjednek el. Egy- 
re folyton azt jelentik róla, hogy állapota 
aggasztó, hogy ereje rohamosan hanyatlik, 
elannyira, hogy válságtól kell tartani. 

Legutóbb egy firenzei lap közölt ag- 
gasztó hireket XIII. Leóról s ugyanaznap 
tudvalevőleg Samassa egri érsek szólalt fel 
a delegáczió ülésén a legközelebbi konklávé 
dolgában. 

Megtudandó, hogy a pápáról elterjedt 
távirati uton Rómá- 

informált helyről a következő távirati érte- 

Róma. szept. 20. 

Fájdalom, a pápa állapotáról elterjedt 
hirekben kevés a tulzás, legnagyobb részük 
megfelel a valóságnak. 

Közvetlen katasztrófától ugyan nem kell 
tartani, de annyi bizonyos, hogy XIII. Leo 
pápa ereje szemmel láthatólag rohamosan ha- 
nyatlik. 

Igen gyakran történik meg, hogy áju- 
lási roham vesz erőt rajta, gyakran szédülé- 
sek lepik meg és járni alig képes már. 

Olykor-olykór jobban érzi magát. Ilyen- 
kor aztán derült hangulatban van, élénken 
társalog és tréfálgat környezetével. 

A pápa különösen a nyári hőségtől 
szenvedett igen sokat. A nagy meleg izga- 
tottá tette, nem tudott aludni, nem tudott 
enni s sokszor a legkomolyabb veszedelem- 
től tartottak a Vatikánban a nyári napok 
alatt. 

Most, hogy az idő kissé hüvösebbre 
fordult, XIII. Leo egészségi állapota javult 
valamelyest. 

A pápa mindamellett igen gyönge. a 
mi egyébként az ő magas koránál termé- 
szetes. 

Gyengélkedését nem betegség okozza. 
Tisztán csak aggságának következménye. 

Az utóbbi napokban XIII. Leo folyton 
derült, jó hangulatban volt, de a Vatikánban 
tapasztalásból tudják már, hogy ha a pápa 
ereje rövid ideig foglalkozottnak látszik is, 
később annál inkább beáll a reakczió és is- 
mét rohamos erőhanyatlás áll be. 

Salamon Ella halála. 
(Dr. Vragasszy elbeszélése.) 

Budapest, szept. 20 

A thuzséri katasztrófa részletei most már 
világosan állanak a nagy közönség és a tu- 
dományos világ előtt. De ezek a részletek csak 
magára a szomoru esetre vonatkoznak és nem 
hogy megvilágitanák az esetet, de annak egy 
bizonyos részét, a mi a tudományé, határo- 
zottan átláthatlan homályba boritják. És eb- 
ben a homályban még csak tapogatódzni sem 
lehet. A kegyetlen természet kérlelhetetlenül 
bevágta előttünk és mögöttünk az ajtót ekér- 
désben és titokteljes miszticzizmusából még 
a megnyert áldozatért sem akar engedni egy 
jottát sem. 

Pedig az áldozat nagy voilt. Egy fiatal, 
alig 22 éves leány, a kinek az életben min- 
dene meg volt, a kinek a jövőért egy pillanatr ra 
sem kellett aggódnia. Volt nemesen érző lel- 
ke, minden jóért és szépért melegen dobogó 

szive, tudományos képzettsége, önfeláldozása 
a tudományok haladásáért, egészen a ha- 
lálig. Es most mindebből nincs más, mint 
egy jéghideg test, melynek szemei megüve- 
gesedtek, melyből a lélek abba a hazába szál- 
lott, a mit annyi sok közül ő is keresett és 
a melyben a melegen dobogó sziv nem ad 
több hangot, sem az ajkak nem nyiln ak szóra, 
hogy valamit eláruljanak a lélek iniszticziz- 
musaiból. 

A lélek, a gondolkoz: ís, a telegathia rej- 
telmei! igen lezekhek az áldozata Salamon 
Ella is. Égy fiatal leány, a ki másnak az erős 
hatalma következtében olyan dolgokat tudott 
produkálni, hogy, megállott az ész és a leg- 
skeptikusabb ember is habozott, a mig az 
érthetetlenre, a megfejthetetlenre kimondta a 
,nem hiszem”-et. A mi még Cagliostró hires 
mediumáuál még bübáj, vagy a mostani fel- 
világoodott? korban charlatanizmus valt, az 
most, Salamon Ella esetében, harmincz-negy- 
ven szavahihető szemtanu szerint, mint meg- 

„ELLENZÉK" TÁRCZÁIJA. 
1894. Szeptember 22. 

Falum harangja. 
(Lamartine.) 

Az én falum tornyában van 
Egy szépen hangző készülék, 

Mit éltem gyermek-álmiban, 

Mint égi szót, ugy hallgaték. 

Midőn nagy távollét után 
Tértem szüleföldemre én, 

Akis harang, falum tornyán, 

Szólt bájlón messziről felém. 

Völgyünknek vig dalát hallám; 

Kis testvérkém üdvözletét; 

Csengése zengte jó anyám 
Szivének siró örömét. 

Ha hallom mostan zongani, 
lTompán morajló hangot ad, 

Szavában vélek hallani 
okogva sirást, jajjokat. 

Miért van ez? Hisz' a torony 

z érczharang a régi még; 

S szaván most is hajnalkoron 

völgy fohászát hallj az ég. 

Ah! csakhogy hányszor sirt azou 

Harang azokról jelentést, 

Kiket szerettem én nagyon - 

Haldoklást, gyászos temetést! 

Rencz lános. 

I időtöltésből 

Kéziratok. 
A legcsodálatosabb dolgok egyike min- 

den bizonynyal, hogy az is irkál, a kinek 
nem okvetlenül kell, mig ellenben a burgo- 

nyaszedéshez senki sem jelentkezik önkénte- 
sen. Egyike ez a világ furcsaságainak, az em- 

berek, a helyett, hogy sétálni mennének, vagy 

versenyt futnának a közuti 

vasut kocsijaival, tollat fognak és sok betüt 

rakván egymás mellé a papirosra, örülnek 

neki. Mindenesetre megfontolandó dolog volna 

pedig egy kalapácscsal a kézben beverni a 
kerités azon szögeit, a melyek félig kiálla- 
nak s elszaggatják a ruhát, azonban ez nem 

tetszik. Inkább csak a papiraa teszik le azon 

gondolatakat, a melyek kiállnak a fejükből s 

igy jut a szerkesztőség több tagja naponkint 
azon szerencséhez, hogy ilyen erőszakkal le- 

tört gondolatokkal foglalkozzon. A szerkesztő 

ligen szelid ember, azonban e tekintetben ki- 
méletlen s a ki egy halom kézirást kap el- 

olvasásra, teljes joggal követelheti a többitől 

hogy ezen a napon figyelemmel legyenek 

iránta, ne háborgassák, a gyufáját ne hord- 

ják el az asztaláról, ne kérdezzék, hogy N. 

N. ur tanácsos-e vagy osztálytanácsos, hogy 
a vérfalu-toplányi képviselőtestület az egy- 

házpolitika mellett nyilatkozott-e, mert az 

tökéletesen beteg ember. 

.sSerdültebb ifjuságunknak az a része, 
mely már tul van Fenimore Coopenen s Jelky 

Andráson, a szünidő alatt kétségbeejtő szor- 
galommal képezi ki magát abban, hogy csa- 

ládi szerencsétlenségeket okozzon papiron s 

olyan dolgokat irjon meg, a mik ujságban 

napvilágot lássanak. Azután jönnek a levelek, 

-
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bámulatos 

vastag és tekintélyes külsővel, a melyeknek 

novella a tartalma s mellette van a szerény 

hangu kisérő levél, hogy ha jónak találtat- 

nék, tessék kiadni. Természetesen a törekvő 

ifju, a ki már tulesett a középiskolán s ez 
idő szerint bajusznövesztési gondokkal küz- 
ködik, meg van lelke mélyén győződve arról, 

hogy okvetlen jó, jeles és kitünő dolgokat 

produkál és Sassváry Uzobáld gróf, a novella 

hőse, a midőn főurainknál eddig még nem 

tapasztalt hanyagsággal dül a kandallónak, 

miközben bágyadt mosolylyal nézi illatos ha- 

vannája (h-val) füstjét, utolérhetetlen alak. 

Ezen dolgok inditottak arra, hogy né- 

mely tanácscsal szolgáljak élemedettebb fia- 

talságunknak az iránt, hogy alakjaival s tör- 

téneteivel mily módon lehet a legsikereseb- 

ben a tökéletes elzüllés felé hajtani azon em- 

bereknek, a kiknek aztán a bánatos ablakok 

pokoli kinokat okoznak. 

Mert, ha komolyan és lelkiismeretesen 
teljesiti valaki a rábizottakat s elolvas he- 

tenkint átlag ötven ilyen grófi tragédiát, ok- 

vetlenül örül a lelke, mikor látja, hogy mily 
egyöntetüséggel dőlnek hanyatt 

kényelmes karosszékeikben a grófok s az eső 

e közben halkan veri odakiit (nem bent a 

szobában, mert hiszen az lehetetlen) az ab 

lakot. Ez emberek testvére mindig elegáns 
öltöny simul, ellenben ha a grófnő az erké- 

lyen ül s mig lent az aratók vig danája hal- 
latszik, tekintete végig száll a pusztán, ha- 

jával könnyü szellő (ÚÉK. irány) játszik. A 

gróf rendesen keresztbe rakja lakkczipős lá- 

bait, ellenben a grófnő hintaszéken ül és 
sötét fekete szemeiben a bánat méla homálya 

borong. A grófnő ilyenkor rendesen arra a 
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juhászlegényre gondol, a kinek mélytüzü sze- 

mei vannak, férfias arczát pedig a nap égeti. 

Az eső ezenközben folyton veri az ablakot. 

A gróf néha, ha fölháboritóan könnyed kéz- 
legyintéssel a kandallóba veti, az általá- 

nosnál jóval illatosabb czigarettjét, néha 

azt mondja: átkozott! Ha kutya van a szo- 

bában, az ilyenkor a gazdája térdeire fekteti 

a fejét és néz. Rendesen okos szemeivel szo- 

kott nézni s daczára e tekintetbeni jártas- 

ságomnak, még nem találtam egyet sem, a 

melyik a füleivel nézett volna. E kutyák ren- 

desen doggok, még pedig dán doggok e az 

még rejtély, hogy miért kell okvetlen dán- 

nak lenni a doggnak s miért dogg min- 

den dán. 

E novellákban gyakran kinos szünetek 

állnak be, a melyek miközben-nel végződnek. 

A miközben többféle. Van olyan miközben, 
a midőn a grófnő idegesen topog kicsiny 

lábaival a szőnyegen. Lábdobogás szőnyeg 
nélkül nem megy, ellenben lehet olyan mi 

közben is, a midőn a gróf kezeit nadrágja 

zsebeibe mélyeszti. E tekintetben nincs tel- 

jes egyöntetüség a dolgokban s igen kivána 

tos volna, ha közös megegyezésre jutnának 

a szerző urak. Az például bizonyos jóleső 
meleg érzéssel tölti el az embert, hogy a 

jószágigazgatók okvetlenül öregek s a kas- 

télyhoz vezető uton jegenyefasor van. E je- 

genyefasor kétségkivül sokkal szebb lenne, 

ha a tiszteletreméltó szerző, mielőtt dolgába 

kezd, felköti önmagát egyik szép sugár fára 

s ugyanaz a szél, a mely a grófnő haját meg- 

bontja, lengetné őt is - mig odalent az 
aratók danája hallszik. 

Föltünést keltő jelenség, hogy az ösz- 

szes intriguánsok arczán gunyos mosoly le 

beg s ők vastag aranylánczukkal játszanak. 

Rendesen a kinos szünetek után lép be 

az inas és jelent valamit, a mire a gróf izga- 

tottan emelkedik fel. Azután beszélgetnek, a 

gróf gyakran ismétli: átkozott! és sértő guny- 

nyal tekint ki az ablakon. Van azonfelül 

metsző guny, meg dühös guny. Ez utóbbia- 

kat ha a szerzők illusztrálva adnák ki, kitü- 

nóő szolgálatot tehetnének vele a köznek. 

Igen érdekes és megszivlelendő helyze- 

tek azok, a midőn a grófnő ncvet. A grófnő 

mindig ezüstös csengő hangon nevet és sem- 

mi érzékük sincs az aranyvalutához ezeknek 

a grófnőknek. A grófnők egyáltalán nem fog- 

lalkoznak egyébbel, mint hogy selyem zseb- 

kendőket tépnek össze. 

Végezetül megtudja a gróf a valóságot, 

hogy a birtok eluszott. Rettenetes sok grófi 

birtok megy igy a novellákban tönkre. A 

gróf azonban ennek daczára még mindig bá- 

mulatos egykedvüséggel hanyagul dől ide, 

vagy oda, de mindig valami szilárd tárgyhoz 

dől és egészen nem dől föl. 

Azután a szemei rémesen villannak, a 

foglalni jött fiskális pedig aranyóra-lánczával 

játszik. A dán kutya megmagyarázhatlan ér- 
zelmek által megkapatva, üvölteni kezd hosz- 

szan elnyujtott nyakkal. Rövidre összehuzott 

nyak és üvöltés nem fér össze. Ugyanekkor 

Baptiste, a hü komornyik (minden komor- 

nyik, hü, pedig valószinü, hogy az ura ingeit 

viseli a gazember) elfojtottan zokog az elő- 
szobában. Odakint vagy aratók vidám satöbbi 

vagy eső veri satöbbi. 

Jön a nagy jelenet. Már volt dühös 

I kaczaj, görcsös kaczaj, a melyeket azonban a 
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Hogy nem értjük, hogy nem tudjuk meg- 

magyarázni, 

hogy 

lamon, 

kom testvére betegségének az oka 
és talán 

tudta már a gyógyszerét is a bajnak, a mi- 

dőn a bosszuálló természet megfosztotta a 

hangjától és elrabolta azt a nagy nemes lel- 

ki tudja micsoda gondolat fogamzhatott me
g 

vér ijedten szaladt a szivhez és megállitotta 

Kolozsvárt, 1994. 
Etz (8z0 Szeptember 22. 

döbenthetlen tény és igazság áll előttünk. 

abból még nem következik, hogy 

ne higyjük. A lelki jelenségeknek és a ha- 

todik érzék lényeges jelenlétét, oly megdöb- 

bentően bizonyitotta be a thuzséri me
dium. 

a tudományos világ évek hosszu során 
" 

át vitatkozhat pro és contra. 

Az embert önkéntelenül megkapja az a 

gondolat, hogy van végzet, van Nemezis. Sa- 

Ella akkor esett élettelenül össze, a 

mikor talán látta már és tudta, hogy Neu- 

ket, mert indirekte be mert törni a termé- 

mészet titkos vegykamrájába. Ki tudja meg- 

mondani mi mehetett végbe az utolsó pilla- 

natban a most már hideg test szerve
zetében, 

az álomlátó agyában, hogy onnan minden 

azt örökre dobogásában. 

Elvitte magával a nagy titkot és még 

azt sem tudta megmondani, hogy az a rémes 

betegséget gyógyitani lehet. 

használva vezette le a bajt és végül mindent 

tásnál sem. Én Neukomm mellett, a médium- 

mal szemben ültem és igy a hipnozisnak 

minden egyes tünetét a közvetlen közelből 

kisérhettem tigyelemmel. Neukomm felszóli- 

totta a médiumot, hogy keresse fel Verse- 

czen lakó testvérét és azt megnézve, adjon 

véleményt a baj mivoltáról és egyszersmind 

nevezze meg az eszközöket, a melyekkel a 

Ekkor történt a mesésen csodálatos do- 

log, a mit ha nem láttam volna épp érzé- 

keimmel, nem tudnám elhinni. 

A medium kevés ideig tartó keresés 

után megtalálva a suggerált egyént, beszélni 

dejéről. Nemcsak a tüdő topografikus leirá- 

sát adta bámulatos szakértelemmel, de a be- 

tegséget magát is előadta oly hihetetlen tu- 

dománynyal, a mit nem hogy a mindennapi 

orvós, de még az sem képes elmondani, a ki 

évtizedeket töltött a klinikákon. Bámulatos 

preczizitással, nem mellőzve a legmuncziózu- 

sabb, csak némileg is fontosnak látszó tüne- 

teket, lépten-nyomon tekhnikus terminusokat 

összev tve, állapitotta meg a diagnózist: mely 

sikoly, a mi torkából felszakadt az álomlátóé 

finom szervezet, a mi a rejtélyeknek egész 

halmazát dobta a tudományos világ elé, ma 

végkép össze van roncsolva, hogy az érthe- 

tetlen idegrendszer, a mi előbb megszünt lé- 

tezni tér és idő összekuszálódott, mintha 

minden egyes szála külön pattant volna el: 

hogy az agy, a mi a gondolkodás székhelye 

savósan, vértelenül, minden felvilágositást 

volt, vagy az igazi élet utolsó nyilvánulása. igy fejezte be. 

Érteni csak egyet ér.ták: hogy az a a betegség már oly stádiumba jutott, hogy 

szerint a betegség tüberkolózis és véleményét 

- A prnuguozis annyira kedvezőtlen és 

minden orvosi segély kizártnak tekinthető. 

De a mi minden képzeletet felülhalad, az, 

hogy a medium megjósolta a betegség végét 

vagyis a halál közvetlen okát: 

- Ez a betegség vedema pulmonum 

acutum hydropicum suffocativum-mal (tüdő- 

vizenyő) végződik. 
Afig hogy ezt kimondta, nagyot sikolt- 

megtagadva feküdt a kétélü agy kés előtt. 

És hogy mikor lesz a rejtély megfejtve, 

ki tudja ? . : 

a bécsi mentő-egyesület főorvosa, a ki az n
ap 

a thuzséri kastélyban volt a következőleg be- 

széli el. 

,Körülbelül egy hetet töltöttem már 

Mándokon a gróf Forgács család vendégsze- 

rető kastélyában, a mikor az elmult szom
ba- 

ton Salamon Tódor, tuzséri földbirtokos szi- 

vos meghivására mindnyájan átrándultunk a 

tuzséri kastélyba. A meghivó hypnotikus 

ésance-ra szólott, a mit az ismert hypnotizör 

Neukumm tartatott Salamon leányával Ellá- 

fal. A séencze este hét óra 40 perczkor 

kezdődött. 

Az estélyen Neukomm hypnotizőrön, Sala- 

mon Filán és szülein kivül jelen voltak még gr. 

Forgács László és felesége, gróf Forgács Ist- 

ván, Szirmay grófnő, báró Jungenfeld felesé- 

gével, Forgács gróf titkára, a ki az esemé- 

nyeket jegyezte volna fel és én. 

Szó sincs arról, hogy a mellbetegség 

tüneteit szuggerálta volna Neukom a me- 

diumnak. Ezt a részletet tévesen jelentették. 

Ezt a suggestiót nem engedték volna meg 
a 

szülők sem, de én mint orvos is tiltakoztam 

volna ez ellen, mert tudtam, hogy Salamon 

Ella magasfoku histerikoepileptikus roha- 

mokban szenved, és hogy ilynemü sugges- 

tiókkal szemben a legnagyobb érzékenység- 

gel kell, hogy viselkedjék. 

Az' eset igaz részletei a hövetkezők: 

A mediumnak és szüleinek beleegyezé- 

sével Neukom tudomást akart szerezni Ver- 

seczen élő testvérének aggasztó állapotáról 

és bajáról, a kinek betegségéről az orvosok 

a legkülönbözőbb véleménynyel vannak. 

Az elaltatást Neukom a charlatánság 

minden látszata nélkül, tisztán suggesztiv 

uton, szabályszerüen végezte. Tizenkét percz 

mulva a médium igy szólt. 

- Mélyen alszom. 

A hipnozis az izgatottság oly nagy fo- 

ka mellett mutatkozott a médiumon, mint a 

szülők bevallása szerint is, még egyik altá- 

: I mesterséges légzést és aetherinjekcziót alkal- 

A szomoru jkatasztrófát dr. Vragassy 

keövették egymást, majd beállott az asphixia 

rögtön mindent megtettem, hogy életre hoz- 

zam. Lefektettem a földre, kinyitottam ruháit, 

maztam, azonban minden hiába való volt. 

Nolcz-tiz percz mulva a pulzus félelmetesen 

elgyengült, a légzések hosszu időközökben 

(a légzés és érverés teljes szünetelése) és az 

eszméletlenség örök álommá változott. 
Az egész társaság ijedten és kétségbe- 

esve nézett a fiatal leányra, a kinek halott 

halovány arczán látszott, hogy a lélek elköl- 

tözöttt ifju testéből. A szerencsétlen szülők 

és a rémülettől majdnem remegő Neukomm 

nem akarták elhinni a rettenetes valót és 

könyörögtek, hogy tegyek még kisérletet az 

életrehivásra. Bár tudtam, hogy minden ki- 

sérlet hasztalan, mégis jó félóráig alkalmaz- 

tam a mesterséges légzést és dörzsöltettem 

a testet, a fejet meleg kendőkbe csavartat- 

tam, de természetes, hogy késő volt. 

Az apa kivánságára hétfőn megérkezett 

1 megvizsgálja. A bonczolásnál jelen volt Sza- 

bolcsmegye fizikusa, dr. Endre József is. A 

bonczolás az agyban teljes vértelenséget és 

az agyállomány savas átivódását konstatálta, 

a nélkül azonban, hogy bármily csekély rend- 

ellenességet találtak volna akár az agyban, 

vagy az agyhártyákon; a koponyacsontok 

varratai is erősek voltak. A halált agyszél- 
hüdés okozta. 

k 

Neukomm Ferencz, a ki a thuzséri ka- 

tasztrófa révén egyszerre oly ismertté lett, 

Magyarország déli vidékén már régen hires 

volt az ő csodálatos mutatványairól. Nagy- 

Becskereken nemrégen nyilvánosan is pródu- 

kálta magát s nem kis lázba ejtette közön- 

ségét, a mikor egyszerre tizenkét mediumot 

altatott el s mindegyiket tudta foglalkoz- 

tatni. Mestersége sokfelé elvitte az országban 

s érdekes mutatványai mindenütt megkedvel- 

tették. A thuzséri kastélyban különösen szi- 

ves fogadtatásra talált és ha Szabolcsmegyé- 

ben dolga volt, sohsem is mulasztotta el, hogy 

alapi Salamon Tódorhoz ellátogasson. 
k ; 

kezdett a betegről és annak megtámadt tü- 

rázkódtatásnak teszi ki. 

va ájultan esett a karszékben őssze. Én 

dr. Lovrich fővárosi orvos, hogy az agyvelőt 

Eüntethető-e Neukom ? 
A B. H. Budapesten kikérte három ki- 

tünő jogász véleményét a Salamon Ella ka- 
tasztrófájáról büntetőjogi szempontból. 

A három kriminálista véleménye rövid 
kivonatban ez: 

Katona Béla budapesti királyi ügyész 

szerint, a hipnotizmus utján elkövetett visz- 

szaéléseket, p. a szuggesztió segolyével mások 

által elkövetett büncselekményt valamint a 

hipnotizmus körében gondtalanság által oko- 

zott s a btk. 310 vagy 290 §-a alá eső jog- 

sértéseket általában büntethetőnek és bünte- 

tendőnek tartom. 
Nem ismerjük ügyan a hipnotizmus ter- 

mészeti okait és törvényeit, de mert szem- 
mel látható példák vannak előttünk, hogy a 
hipnotikus szuggesztió utján szervi elváltozá- 
sok is létre hozhatók s tulajdonképp árta'- 
matlan eszközzel testi sértések és sebek idéz- 
hetők elő: kétségtelen. hogy csodálatos ter- 
mészeti erővel van dolgunk s ez a körülmény, 
hogy emez erőmérték irányát és hatásának ! 

mélységét nem ismerjük, annál kevésbbéold- 

hat fel a felidézése áltel magunkra vett fe- 
lelősség alól, mert a legelső kisérletnél már 
konstatálhatjuk, hogy nem mindenkivel szem- 
ben egyenlő az eredmény s a mi egyik me- 
diumra hatástalan, az a másikat sulyos ideg- 

S a felelősség épp az által fokozódik, 
hogy a szervezet belső titkainak valamint az 
arra ható hipnotizmus lényegének, tehát mind- 
két fontos tényezőnek ismerete nélkül tettük 
ki a médiumot a koczkázatnak. 

A mi már magát a fennforg5 esetet il- 
leti, Neukom urnak bizonyára többször kel- 

lett már tapasztalnia (miután régen kisérle- 

tez), hogy médiuma szuggesztió nélkül is 

rosszul lesz, kimerültnek, fáradtnak érzi ma- 

gát, tehát a kisérlet idegrendszerére ártalmas 

volt. 
Egyenesen állitják, hogy egy siketné- 

mát meggyógyitott, hogy komoly bántalmak 

ellen megkönnyebbülést szuggerált s ennek 

hatása a hipnotikusálom után is megmaradt; 

sőt Salamon Ella kezén meg nem melegitett 
hajtüvel égési sebeket idézett elő. 

Ily tapasztalatok után nem kellett-e 
józanul arra gondolnia, hogy kisérlete, illető- 

jeg a hipnotizmus épp annyira lehet hatá- 

lyos az ártalmas irányban mint a jóban, hogy 
ha meggyógyit valakit csodálatos módon, ugy 
épp oly mértékben beteggé is tehet. 

Ha elmulasztotta erre gondolni, a mire 
józanul gondolnia kellett volna, vagy ha gon- 

dolt is, de n megengedhető határt tullépte, 

ugy büntetendő gondatlanságot követett el. 

Már pedig ha tapasztalta, hogy hipno- 
tizmus utján betegséget vagy testi sértést 

lehet szuggerálni s az a baj megmarad a 
hipnotikus állom után is, ugy nem volt sza- 

bad neki médiumát a tuberkulozis képzetébe 
belebeszélni, mert ha nem gondolt is a köz- 

vetlen és rögtönös halálra, de gondolnia kel- 
lett arra, hogy Salamon Ella megkapja a 
tuberkulozist s ezt előidézni nemcsak nagy- 

foku könnyelmüség, de határos az ember- 

öléssel. 

Ezért véleményem szerint jelen eset- 

ben bünvádi eljárásnak van helye a btk. 290. 

§. alapján. 
Edvi Illés Károly dr., a kitünő 

jogász, a büntetőtörvények tudós magyará- 

zója, e képpen nyilatkozott a thuzséri szo- 

moru esetről: 

Első kérdés az, hogy megvan-e az oko- 

zatosság Salamon Ella halála és a rajta vég- 
hezvitt hipnotizálás közt, - vagyis: e hip- 

notizálás volt-e közvetlen oka a sajnos ered- 

ménynek. Ezt egész tüzetességgel az arra hi- 

tényleg kiszenvedett, ha rajta a végzetes 

oka a hipnózis volt, habár e mellett s ezzel 

rásában felismeri a büntetendő gondatlansá- 

tani. Egyelőre alig kételkedhetüink abban, 
hogy a szerencsétlen leány halála nem kö- 
vetkezett volna be éppen akkor, a mikor 

hipnotizálást véghez nem vitték volna. 
Ezt bizonyitják az eddig nyilatkozott 

orvosszakértők is. 
A kauzalitás szempontjából csak az a 

kérdés, hogy bekövetkezett volna-e a halál 
akkor, a mikor tényleg beállott, ha a hipno- 

tizálást nem eszközölték volna; s minthogy 
erre alig lehetne igennel válaszolni: nnél- 

fogva kétségtelen, hogy ez esetben a halál 

együtt más ok is döntő tényezője volt az 
eredménynek. 

Az okbeli összefüggés tehát kétségte- 
lennek látszik. Ezzel azonban még nincs ki- 
mondva az, hogy a sajnálatos eredményért a 
hipnotizálót büntetőjógi felelősség terheli. 
Ehhez az szükséges, hogy neki a végzetessé 
vált hipnotizálás büntethető gondatlanság 
gyanánt beszámitható legyen. 

A btk. 290. §-a három évig terjedhető 
fogházat állapit meg az ellen, a ki gondat- 
lansága által embernek halálát okozta. E§ 
alkalmazandó Neukomra, ha a biróság eljá- 

got, mig ellenkező esetben minden büntető- 
jogi felelősségtől ment. 

Büntetendő kuruzslásról itt alig lehet 
szó, mert nem képzelhető, hogy Neukom dij- 
ért vagy jutalomért hipnotizálta Salamon El- 
lát. Már pedig e nélkül a kihágási büntető 
törvény 92. §-a, mely a kuruzslás büntetését 
meghatározza, nem alkalmazható. 

A bünvádi eljárás meginditása első sor- 
ban a vádbatóság belátásától függ, mert a 
gondatlan emberölés, valamint a kuruzslás 
hivatalból üldözendők. Téves tehát amaz ál- 
litás, hogy az eljárás meginditása attól függ, 
hogy tesz-e az apa, illetőleg a család felje- 
lentést vagy nem. 

Friedmann Bernát dr.-nak, a bu- 

dapesti ügyvédi kamara alelnökének vélemé- 

nye ez: 
Büntetőjogi szempontból a kérdés mai 

állása az, hogy a hipnotizálás veszélyes volta 
még nincs eldöntve a tudományban, még ke- 
vésbbé a köztudatban és tényleg nincs is el- 
tiltva. Hipnotizálnak orvosok és nem orvo- 
sok, gyógykezelnek, tudományos kutatás és 
mulatság végett. 

Az a kérdés tehát, hogy Neukom el- 
len lehet-e bünvádi uton eljárni, nézetem 
szerint igen egyszerü. 

Nem lehet ellene a btk. 290. §-a alap- 
ján eljárni azért, mert e szakasz oly gondat- 
lanságot tételez fel, melyet közönséges ta- 
pasztalat és észjárás szerint mindenki felis- 
merhetett volna. 

Pedig ezt, hogy a hipnotizálás akár az 
egészségre, akár az életre veszélyes, az ezre- 
dik ember sem tudja. 

Még kevésbbé lehetne a btk. 291. §-ára 
hivatkozni, miután a hipnotizálás Neukom- 
nak sem hivatásához, sem foglalkozásához 
nem tartozik. 

Még csak a 92. §. szerinti kihágás ese- 
tén sem látom fenforogni, mert a hipnotizá- 
lás még nincsen gyógyitó módnak elismerve 
s az e szakasz szerint való kihágást kölön- 
ben is orvosi szakértő jelenléte egyenesen 
kizárja. 

Az, hogy a szerencsétlen apa emel-e vá- 
dat, mellékes dolog, mert ha a fenti szaka- 
szok valamelyikének tényállása fenforogna, 
függetlenül a magánvádtól, a kir. ügyészég 
hivatásához tartoznék az üldözés. 

Már kérdés az, hogy ez a tragikus eset 
nem alkalmas-e arra, hogy a törvényhozások 
gondolkozzanak a dologról. 

vatott szakértő orvosok fogják megállapi- 

fiskális vérlázitó aranyláncz-játékkal fogad. 

De most hirtelen őrült kaczajra fakad a 

gróf s elrohan. Hová rohan ? Egy cziga- 

rettért, hogy aztán egykedvüen verhesse le 

gondosan ápolt ujjaival hamvát? Nem. A 

gróf a fegyvertárba rohan. A gróf leakaszt
 a 

falról egy pisztolyt. Rendesen pisztolyt aka
szt 

le s nem velenczei tükröt. Természetesen ez 

utóbbit hiába irányozná a homlokának, pe- 

dig most ez következik. A gróf a pisztolyt 

a homlokának és sohasem a lábujja hegyé- 

nek irányozza. 

Azután egy dörrenés s a gróf lelke, 

mintha csak fertály volna, költözködni kezd. 

Hova költözik a gróf? Talán az Andrássy- 

uton emelkedő büszke palotába? 

Nem. A gróf őseihez költözött. 

A grófnő idegesen toppant satöbbi, az 

eső veri satöbbi, a fiskális játszik vastag arany 

satöbbi, Baptiste elfojtott satöbbi s a négy- 

lábu dánus okosan néz a szemeivel mindezen
 

dolgok közé. 
T. I 

Aggályok. 
- Angol regény. - 

Az ,Ellenzék" számára forditotta : 

AMICA. 

III. 

(Folytatás.) (8) 

- Ugy van mondja Mira nevetve - 

nekem nagyon sok apró pénzem van a nyel
- 

vem hegyén és az a rendes társaságban sok- 

kal szükségesebb czikk, mint a mély gondo- 

latok ötvenforintos bankói, azok csak untat- 

ják azokat, a kikkel beszélsz; de azért én 

még sem megyek be a mi cousinunkkal, - 

mert Jankó dühös lenne és borzasztó félté- 

keny és semmi sem tudná vele elhitetni, 

hogy a szép szőke haju óriás egy cseppet 

sem nyerte meg a tetszésemet. 

- Édesem, komolyan beszélsz - csak- 

ugyan nem tetszik neked Cyrus? - kérdi 

Iaz anyja meglepetéssel. En azt gondoltam, 

hogy ő mindenkinek tetszik. Ő oly feltünően 

szép férfi - minő termet, s a haja és ba- 

jusszának a szine oly bámulatosak. 

- Én gyülölöm a szöke férfiakat! - 

kiáltja Mira kicsinylőleg - az ő Jankója 

nyire mind lusták és szeplősök. 

- Cyrus nem az - szól közbe Anna 

hidegen. 
-- Oh, valóban, ez igazán érdekes! - 

mondja Mira, a ki ma különösen kötekedő 

kedvében van. Ni, ni, a mi fagyos Annánk 

érdeklődik az uj cousinunk complexiója - 

iránt! . 

Kérdezd meg tőle, hogy mivel szokott 

mozsdani, mert két utálatos kis szeplő van 

az orromon. 
De Annát nem olyan könnyü dolog 

kihozni a sodrából. Ő egyszerüen csak Mi- 

rára néz, megvető mozdulattal huzza fel a 

vállait és hallgat. 

De midőn esteledik és ők a szalon sze- 

lid világitásában, s a virágok édes illata kö- 

zött a vendégeiket várják, Anna elhatározta 

magát, hogy bárminő áldozatába essék, tel- 

jesiteni fogja a kötelességét. 

- Anyámnak igaza van - egyikönk- 

nek Rozenbioom urral kell bemenni; és! mi- 

után Mira nem akar az az egyik lenni, én 

megyek - mondá összeszoritott fogakkal, 

midőn az anyja uszályos bársony ruhájában 

a szobába lépett. 
l - Haligasson anyám a szigoru köte- 

.
.
 

lesség érzékü spártai leányára - mondja 

Mira nevetve, a ki ismét az ő kedves tü- 

köze előtt áll, s a haja között levő gyémán- 

tos tüket igazitja. A szegény Cyrus nem 
igen érezné hizelegve magát, ha tudná, hogy 

miatta milyen vértanut csinálsz magadból. 

És kérlek magyarázd meg neki, hogy nem 

vagy egy kolostorból megszökött apácza, - 

mert ebben a fekete grenadin ruhában iga- 

zán annak látszól. 
- Ha az apáczák ilyen nagyszerüen 

néznek ki mint De Freynné kisasszony, ak- 

kor a férfi - nem nyugalmára nagy szerencse, 

olyan fekete, mint egy czigány. Azok több- 

hogy zár alatt tartják őket! - mondja egy 

nevető hang mellettük. 

hogy Cyrus észrevétlenül lépett be, mert a 
nagy beszélgetésben a bejelentés kikerülte a 

figyelmüket. 

Cyrus egy szép erőteljes férfi, kifogás- 

talan szalon ruhába van öltözve, egy garde- 
niával a gomb lyukában, s nevető szamei 
mulatságosan mosolyognak. 

Az Anna arczát haragos pir boritja el 
e bókra; mig Mira hangosan kaczag, és paj- 
kosan kérdi 

- Mennyit halott a beszédemből? Ne 

vegye zokon, hogy Annát vértanusnak nevez- 
tem; az az ő normális állapota és hivatása 
az életben. Ő a bölcsőjétől kezdve vértanu 
volt. 

Én el tudom azt hinni, - mondja Cy- 
rus nevetve. gyors tekintetet vetve egyik 

leányrol a másika, - miután maga volt a 

testvére. 
- Ugy látszik, hogy maga borzasztó 

goromba kiván lenni, - mondja Mira duz- 

zogva; és nem szép magától, hogy az Anna 

pártját fogja. 

Magának fogalma sincs arról, milyen 
kellemetlen olyan testvérrel birni, aki szán- 

dékosan ijjesztővé teszi magát! 

Midőn hirtelen hátrafordulnak, látták, 

- Az ellen határozottan tiltakozom, 
- mondja Cyrus udvariasan. Azok a test- 
hez simuló fekete ruhák tökéletesen állanak 
neki. Én müvész vagyok, következésképpen 
tekintély. Azonban egy javitást ajánlhatnék 
- müvészeknek mindig szabad azt tenni - 
mi borzasztó zsarnokok vagyunk. 

- Oh kérem, mondja meg mi az! - 
kiáltja Mira szinte tánczolva örömében. 

Cyrus egy virágtartó állványhoz lépett, 
két pompás sárga rózsát választ ki és Anná- 

hoz menve könnyedén a fekote ruha csipkéi 
közzé teszi. 

Mira hirtelen oda tüzi azokat, 
Au1na oly csendesen áll mint egy szobor; 

nagy fekete szemei valami eddig ismeretlen 
felindulástól égnek, s vékony orczimpái ide- 
gesen remegnek. 

- Jó leány! - mondja Mira, a test- 
vére váratlan enged kenységétől meglepetve. 

Anna bámulva néz le feldiszitett sze- 
mélyére és sohajt. Ő egész életében soha sem 

viselt virágot. 
Szerencsére a többi vendégek érkezése 

véget vetett a zavarodásának, Jankó is meg- 
érkezett és nagyon haragos arczot csinált, 
midőn élénk kis szeretőjét egy szép szőke 
haju idegennel oly bizalmas beszélgetésben 
találta. 

- Jankó, ne csinálj olyan csuf mérges 
arczot - hiszen ő csak cousin! - sugja 
Mira, amint a körből kilép, hogy a jegyessét 
fogadja. 

- Akasszák fel a cousinokat! - dör- 
mögi Jankó szigoru rosszallással nézve Cy- 
rusra. 

- Ugy van - éppen az a kivánsága, 
hogy felakasszák, - nevetett Mira; mert 
tudod, ő müvész és már is részesült abban a 
kitüntetésben, hogy müveit az R. Akadémiá- 
ban felakasztották. 

mig 

Torna-verseny. 
Kolozsvár, szept. 22. 

A trencsintér, a hol a' kerületi-torn 
verseny foly le, egészen diszben van. A 

rül léczezett tért száz és száz apró lobogó 

veszi kőrül. A tribünök hasonlóképan zászló- 

diszben ragyognak. A diákoknak az ég i 
kedvezni látszik. A felhőtlen menyboltozat- 
ról tisztán süt a nap és aranyos sugárral 

hinti be a tért. A közönség már 8 óra után 
előzönli a korlátokon kivül álló tért és 
tribünök publikuma is kezd gyülekezni. 

Fél kilencz órára van megállapitva a 

tornászok érkezése. A közönség izgatottan 
várja az 500 diákok érkezését. Végre a ki. 
zéputcza felől felhangzik a katona-zene 

indulója, mely mellett a versenytérre masi 

roznak a tornászok. 

A közönség között mozgás támad 
minden szem kiváncsian tekint az ér 
diákok felé. 

A felvonulás inposáns diszben történ 

A Hid-, Főtér- és Belközép-utczán katonn 
rendben és katonai zenekar kisérete melle 

történt felvonulást nagy közönség kisé 
Az utczán hömpölygött a nép. Ablakok, 

lyek, megnépesedtek és mindenütt gyöny 
ködve nézték a tornászok diszes menetét. 

Egyszerre egész zászlódisz bukkant el 
a Belközép-utcza házsorai mögül, mely : 

a diákok masiroztak. Ezután bekanyar 
a menet a Trencsintérre és kezdetét vette 
diszfelvonulás. 

A tornászok egyenruháikban szép tar 
képet nyujtottak. Az egyes iskolák tanul 
külömböző egyenruháikban zászlóik alatt je 
lentek meg és minden csoport élén felira 
tábla jelezte, hogy melyik iskola ifjusága j 
lentek meg a küzdtéren. 

A felvonulás után Albert Károly koloms- 
vári torna-tanár jelentésttett a versenybiró 
ságnak, mely szerint 18 tanintézet 433 

nulóval és 9 tornatanárral jelent meg a 
senyen. 

Erre Albach Géza, Kolozsvár polgár 
mestere megnyitó beszédet mondott, mel 

ben hangsulyozta a testi nevelés fontosságál 
üdvözli az ifjuságot és köszönetet mondot 

Csáky Albin volt vallás- és közoktatást gi 
miniszternek, a ki Kolozsvárt jelölte ki 
kerületi tornaverseny helyéül. Köszönett 
mond egyeseknek áldozatkészségükért, a kt 
előmozditották versenydijak adományozás 
val a tornaverseny sikerét, végül a közöl 
ségnek köszöni meg szives érdeklődé 
erre a versenyt megnyitottnak nyilvánitja 

Ezután a kolozsvári tanintézetek eg 
sitett dalkara előadja a hymnuszt és a hi 

tonazenekar zenéje után megkezdik a szab 
gyakorlatokat a székelyudvarhelyi róm. k 
főgymnásium, a székelyudvarhelyi állami 
reáliskola és a nagyváradi róm. kath. 
gymnásium nővendékei. 

Ezután a temesvári kir. állami reál 
kola, a temesvári és a csik somlyói rom,. 1 
főgymnasiém növendékei lépnek elő. A 
nosan végzett gyakorlatok után következtet 
a nagy-enyedi ref. főtanoda, a kolozsvá 
kath. főgymnasium és az aradi reálisk 
vendékei, - ezután pedig a kolozsvári 

tóképezde, a kolozsvári kereskedelmi 
mia, a kolozsvári ref. főgimnasium és a 
lozsvári unitárius főiskola növendékei jele 

tek meg. 
Már a szabad gyakorlatok megn: 

a közönség tetszését. Valamennyi intézet 

vendékei sok és meglepő ügyességgel vég! 
ték tanáraik vezetése alatt a szabad gyak 
latokat. Különösen a székelyudvarhelyi mi 
iskola növendékei tüntek ki erős, jól fejl 
izmaikkal és szabatosan végzet moz 

kal dr. Vajda Emil tanár vezetése ala 
kolozsvári tanintézetek szintén kitünő 

gezték a szabad gyakorlatokat Albert 
tornatanár vezetése alatt. 

Ugyancsak a csiksomlyói rom. hill 

főgymnázium szintén nagy elismerést rif 
ki. Meghatározni is nehéz, hogy melyik " 
ügyesebb és gyakorlottabb. Tény, hogy 
lamennyi intézet növendekei a közöns 
tetszését vivták ki. 

A szabadgyakorlatok után a 

rendgyakorlatok következtek, melyben a I 
lozsvári kath. a nagyenyedi ref. a tem 
kat. főgymnásium és a temesvári reá 
növendékei vettek részt. Itt különöse 
mesvári kath. főgymnasium és rcáliskol 
vendékei tüntek ki, bőven aratva taps0 
katonai körök tetszését is megnyertél 

Következtek a szabad gyako 
székely-udvarhelyi áll. reáliskola, a 

róm. kath. főgynásium, a nagyváradi 
násium, az aradi reáliskola, a nagy- 

Bethlen-főtanoda, kik nagy tetszés m 
gyakoroltak. Végül a sz.-udvarhelyi 
főgymnásium mutatta be ügyesen 
gyakorlatait. . 

! (Folyt. köv.) A mürend gy akorlatokat 
lozsvári rom. kath. főgymnasium növen 
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mitóképző intézet a kolozsvári ref. 

növendékei, melynek végeztével a 

gyakorlatokat kezdték meg. A tö- 

orlatok nyujtón egyszerre három he- 

k. Különösen Koncz és Hof- 

nagyenyedi Bethlen főtanoda nö- 

tüntek ki nagy izom erőre valló 

ikkal. Ügyes mutatványokat pró- 

még a sz.-udvarhelyi reál iskola, a 

om. kat. főgymnasium növendé- 

n a résztvevő tanintézetek növen- 

ulydobást mutatták be igen szép és 

edménynyel. A sulydobás után a 

ás következett 150 méter távolságra. 

el a biráló bizottság döntött. 

szerint akatonairendgyakor- 

rt diszoklevelet nyertek: a temes- 

kath. főgymnasium és temesvári 

a növendékei. Elismerő oklevelet a 

ri rom. kath. főgymnasium és a n.- 

f. Bethlen-főtanoda. 

A szabadgyakorlatért I helyen diszok- 

Résztvettek még az unitárius főis- 

része Ham Sándor igazgatóval élén szintén 

nagy néptömeg közepette mellett az ev. ref. 

gátverseny vette kezdetét, melynek 

den részletében megismertesse velük. 

tnyert a sz.-udvarhelyi főreál tanoda ; 

a nagyenyedi Jés harmadik he- 

emesvári rom. kath. főgymnásium. 

oklevelet az aradi főgymnásium és 

na csiksomlyói róm. kath. főiskola. 

szorgyakorlatoknál érték-tárgyakat 

: Hausenstein (temesvári), Séra Kál- 

-udvarhelyi reáliskola) Geitia Trifon 

ár), Hoffman (Nagy-Enyed), Csiszér 

s.-Somlyó), Fischer (aradi reálisk.), 

er (kolozsvári keresk. akad.), Antalo- 

agy-Várad). Schiller (Kolozsvári róm. 

Haraszti (Temesvár.) 

sikversenyben a futásból első lett 

Ferencz, második Máté Ferencz, un. 

ó, harmadik Flórián sz.-udvarhelyi 

nuló, negyedik Derzsi Ödön n.enyedi 

tanuló és 5-ik Dronka Valer temes- 

kath. gymn. tanuló. 

gátversenyben győztesek lettek : 

Jenő kolozsvári ref. gymn. tanuló, 

Árpád udvarhelyi ref. tanuló, Becs- 

unit. gymn. tanuló, Randsburg 

lozsvári keresk. akad. tanuló, De- 

ihály aradi fő-reál. tanuló és Hol- 

rencz keresk. akad. tanuló,. 

zoklevelet nyertek: Zecha (Ko- 

m. kath.) Pilger (Temesvár rom. 

ymnasium), Stein J. (Temesvár fő- 

Steffer K, (Sz. Uudvarhely reál) Szé- 

7 János (Nagy Enyed), László F. (Nagy 

orber (Csik Somlyó) Deuts (Arad) 

(Nagyvárad), Benedek Zoltán (ke- 

d. Kolozsvár.) ; 

ismerő oklevelet nyertek: 

ri (Kolozsvár róm. kath főgymná- 

Horváta (Temesvár gym.), Kubicsek 

ár reál., Czerber (Udvarhely reál.), 

n (Cs.-Somlyó), Jolánkai (Arad), 

uvás F. (Kolozsvár keresk. akad). 

A tornatanárok közzül Albert Károlyt 

! nával, Müller temesvári róm. kath. 

náziumi tornatanárt aranyozott ezüst 

el A nagyenyedi tornatanárt ezüst szi- 

val, dr. Vajda Emilt (Sz.-Udvarhely) 

ivartartóval, a temesvári torna tanár 

ezüst serleggel lettek kitüntetve. 

A versenydijak a jutalmak kiosztásánál 

egy kis zürzavar, a mi talán tudósitá- 

n is hiányt okozhat, mivel a jury 

tokzatos volt előre és csak későre volt 

ló az eredményt közölni. 

A versenytéren pedig több izben olyan 

és támadt, hogy a rendet csak az isten 

A közönség óriási nagy számban je- 

yek mind elkeltek. A szomszédos] házak 

és tetőzetei is tele voltak néző kö- 

A más különben sikerült versenynek 

idő kedvezett. 

A verseny dijak kiosztását megelőzőleg 

stner Ottó cs. és kir. tábornok lelke- 

beszédet intézett az ifjusághoz magyar 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, szeptember 22. 

Lapunk mai számához 

ékelve veszik vidéki elő- 

ink a postautalványo- 

a melyeken beküldhetik 

zetési dijjaikat. 

A torna-versenyekre városunkba ér- 
fjak a tegnapi napot a város megte- 

vel töltötték el. Egy részét Gámán 

dr. E. K. E. osztálytitkár, másik ré- 

dnóti Dezső E. K. E. főtitkár kala- 
Az ifjakat mindenhol szivesen fogad- 

A református kollegiumban Török Ist- 

r. igazgató és Szabó Samu tanár, a 

gymaáziumban Ham Sándor igazgató, 

u egyetemen Koch Antal dr. és Abt Antal 

egyetemi tanárok, a muzeumi könyvtár- 

idei választmány beszámolója és lemondása, 

Mintegy 5000 ember lehetett együtt. 

ban Gyalui Farkas dr. mutattak meg az ér- 
dekesebb látnivalókat. Délben ebéd volt a 
Stadler-kertben, hol az ifjakkal együtt ebé- 
delt Kuncz Elek dr. tankerületi főigazgató 
dr. Ottó E. tanár, a vallás- és közoktatás- 
ügyi miniszter képviselője. A tanulókkal jött 
tanárok, valamint a helybeli tanárok egy 

itt ebédelt. Az ebéd igen kedvesen folyt le. 
A délutáni vonattal érkezőket a torna-ver- 
seny szervező bizottság és az E. K. E. fo- 
gadta, a melyeknek nevében az előbb érke- 
zőket Török István dr. igazgató, a később 
érkezőket az E. K E. kolozsvármegyei osz- 
tályának alelnöke Márki Sándor dr. üdvö- 
zölte lendületes szép beszédel. A bevonulás 

kollegiumi ifjuságnak, mint kivonult disz 
szakasznak kiséretében történt. Az utczán 
végig mindenhol éljenek kisérték a fiatal 
tornászok ügyes csapatait. Az elszállásolás 
csendesen folyt le és éppen igy a Stad. 
ler-kertben adott közös vacsora A vendég 
ifjak nagyon meg vannak elégedve Kolozs- 
várral és különösen az E. K. E.-vel, mely a 
most megjelent Kolozsvári kalauz-t több pél- 
dányát ingyen osztogatta szét az ifjak kö- 
zött és folyton mellettük volt, a várost min- 

Ingyen zónázás a tornászok részére. 

Emltettük tegnapi lapunkban, hogy a ko- 
lozsvári utczai vasut igazgatósága felajánlotta 

a tornászok ünnepélyére a közuti vasutat. E 

tárgyban most a következő tájékoztatót kö- 

zöljük: A kolozsvári közuti vasut vasárnapra 
egészen külön vonatot rendez be 4 kocsival 

a tornászok részére és azt dijtalanul rendel- 
kezésükre bocsátja a d. e. és d. u. idők fo- 

lyamára. A külön vonatra felszállhat 200 tor- 

nász. Vasárnap reggel 4 óra 5 perczkor száll- 
nak fel e vonatra a Széki-palota előtt a vi- 

vodában levő tornászok. Onnan a Főtérre zó- 
náznak s ott felveszik a többieket is. Onnan 

kimennek K.-Monostora s ott csatlakoznak 

hozzájuk az ott elszállásolt kollegák. K.-Mo- 
nostorról zónáznak a sétatér megtekintésére 

s az itt esetleg rendezendő villás reggeli költ- 

ségeinek egy részét az előzékeny vasut-igaz- 

gatóság fedezi. A sétatérről a külmagyar-ut- 

czába, a Sigmond-gyár, dohány-gyár megte- 
kintésére, innen pedig be a városba, ha idő 

lesz, séta a közraktárokig s elvonulás a re- 

doutba a diszebédre. 
D. u. 3 órakor a városi vigadótól kü- 

lön vonattal kivonulás a sétatéri versenyre, 

ott tartozkodás 5 óráig. 5 órakor vissza-vo- 

nulás a Főtérre. Egyéb részletekről a bizott- 

ság tájékoztatja majd a tornászokat. 

- A holnapi kerékpár-versenyre az or- 

szág legjobb versenyzői ma már itt vannak. 

A verseny rendkivül érdekes lesz - délután 

pont fél 3 órakor veszi a verseny kezdetét 

- este 8 órakor a központi szálloda emeleti 

disztermében lesz a dij-kiosztás, a melyet 

társas vacsora követ, egy teriték ára 2 frt, 

a sport iránt érdeklődőket az egylet a leg- 

szivesebben meghivja, a bankettre előjegyez- 

hetni Hirschfeld Sándor, Tauffer utóda és 

Poszler Gyula üzleteikben. 

- Az egyetemi kör hétfőn, f. hó 24- 
én este 6 órakor saját helyiségében alakuló 
közgyülést tart, melyre a tagokat ezennel 
tisztelettel meghivjuk. Tárgysorozat: a szün- 

az uj tiszti kar megalakitása. Egyuttal fel- 

kérjük a tagokat, hogy tagsági dijaikat va- 

sárnap déli 12 óráig fizessék be, különben 

szavazási joggal nem fognak birni. Kolozs- 

várt, 1894. szept. 21-én. Grátz Gusztáv sz. 

i. elnök, Jeney Kálmán sz. i. titkár. 

- Szinház. Tegnap ,Dráma a tenger 

fenekén" cz. látványosságot adták kevés kö- 

zönség előtt. Ma ,A szigetvári vértanuk" cz. 

dráma kerül szinre, a Kolozsvárt összegyült 

tanuló ifjuságara való tekintetből. 
- A csik-somlyói róm. kath. főiskola 

azon növendékei, kik a tornaversenyre Ko- 

lozsvárra kijöttek, tegnap délután derék ta- 

nárjuk vezetése mellett felkeresték lapunk 

szerkesztőségét, mint tanáruk beszédében hang- 

sulyozta, üdvözöljék azt a lapot és szerkesz- 

töségét, mely törhetetlen kitartással küzd a 

magyar haza függatlensége és szabadsgáért. 

Az üdvözlő beszédre lapunk segédszerkesztője 

válaszolt s megköszönve a szives óvácziót, 

biztositotta a derék ifjakat, hogy az Ellen- 

zék" ezután sem fog kitérni kitüzött czélja 

elől s mig e haza függetlensőgét ki nem 

vivja, ellenzéke lesz minden olyan kormány- 

nak, mely erre nem törekszik. Lelkes éljen- 

zések között mondtak bucsut aztán a derék 

székely fiuk. 

- A kolozsvári honvéd egylet választ- 

mánya, tekintettel a tornaversenyekkel kap- 

csolatos mozgalmas időkre, holnap d. u. nem 

tart gyülést. Erről a v. tagokat e lapok ut- 

ján értesi az elnökség. 

- A kövendi tüzkárosultak javára ma 

D. Sz. Mártonból Árkossy Gyula közjegyző 

10 frtot küldött. Rendeltetési helyére jut- 
tattjuk. 

- Tüz ütött ki ma délután két óra 

után a külközép-utczában Bethlen Gergely 

majorjában. - Egy istálló sok széna égett le. 

halál nem engedte megérnie e szép ünnep- 

lőtt aranylakodalmát megülhette volna. Szé- 

a keroeskedelmi akadémiát bezárták, uert 

vértől csepegő baltát, egy ujabb csa- 

mát lett volt megülendő, de a kérlelhetetlen ] 

nap örömeit. Mint egy távirati tudósitás je- 

lenti ugyanis Steiner Ágostonné, nyugalma- 

zott bányatanácsos neje ma meghalt, mie- 

les körü rokonság, és tisztelőinek nagy szá- 

ma gyászolja az elhunytat. 

- Eljegyzés. Baranyay Károly posta 

táv. hivatalnok eljegyezte Dömöke Erzsébet 

polg. iskolai igazgatóné kedves nővérét Kor- 

néliát Nagy-Enyeden. 
- A bezárt akadémia. Fiuméban 

az akadémia épületében difteritisz-eset volt. 

Egyébiránt is a difteritisz-járvány a város- 

ban terjed. Az egészségügyi bizottság min- 

den intézkedést megtesz. 

Haltával kifizeteit követe- 

telés. Ladányi lászló kecskeméti lakosnak 

az elhalt felesége után valami követelése volt 

az aposán, id. Fodor Istvánon. Többször járt 

e miatt az apos nyakára, de az mindenkor 

durván utasitotta el vejét követelésével. A 

napokban mint levelezőnk irja a vő me- 

gint elment aposához, s ismét követelte, hogy 

fizesse ki a felesége után járó tartozását. Az 

após e fülött annyira dühbe jött, hogy felka- 

pott egy baltát és azzal fejbe vágta a vejét. 

A dühöngő embernek két fia is vérszemet 

kapván, ők is rátámadtak sógorukra és 

egyik fia, István, kivévén apja kezéből a 

pást mért Ladányi László fejére, a 

ki alig birt tőlük menekedni s betört fejjel, 

megvágott nyakkal és vértől csepegő vállal 

állitott be egyenesen a rendőrségre panaszt 

tenni. Most a vizsgálóbiróság folytatja a bal- 

tával kifizetett követelés ügyében a bünfe- 
nyitő eljárást. 

Vonat összeütközés. Távirati 

tudósitásank kiegészitéséről fővárosi levele- 

zőnk a következőket irja: Tegnap előtt este 

7 óra 32 perczkor a Bécsből jövő 5-ös számu 

gyorsvonat a kelenföldi állomástól mintegy 

300 méternyire beleütközött a 46-os számu 

tehervonatb. Az összeütközés oka az, hogy a 

tehervonat rendkivül hosszu volt s a vége 

kervesztül nyult azon a váltón, a melyet a 

gyorsvonat érintett Az összeütközés folytán 

a tehervonatnak két kocsija megrongálódott 

a gyorsvonat lokomotivjának ütközője peidg 

könnyen megsérült. A csodával határos vé 

letlen, hogy az utasok közül senki sem sé- 

rült meg s még csodálatraméltóbb, a teher- 

vonaton levő állatoknak sem történt semmi 

bajuk. A kár mindössze körülbelől 1500 frt. 

Némi mulasztás látszik fenforogni egyik for- 

galmi hivatalnok részéről is de azt határo- 

zottan megállapitani eddig még nem lehetett. 

A bécsi gyors vonat 42 percznyi késéssel 

érkezett a fővárosba. 

A imarakkói szultám, kicsak 

nem rég foglalta el elődje trónját, mint spa- 

nyol lapoknak Fezből jelentik betegeskedik. 

Ehó 7-én is gyaloghintóban vitette magát 

a szokásos pénteki istentiszteletre, mert nem 

érzi magát elég erősnek arra, hogy lóra ül- 

hessen. 
szokatlan hideg Spanyol- 

országbam. Nemcsak nálunk, hanem világ- 

részünk délibb vidéken is szokatlanul hüvös 

az idén a szeptemberi időjárás. Mint Madrid. 

ból jelentik az egész pyrenei félszigeten va- 

lósággal novemberi hideg vnlt e hó 11-éu. A 

Sierra Guadarama hegylánczolatát egészen el- 

lepte a hó s jéghideg szél söpörte végig az 

egész országot. Utána pedigórási felhőszaka- 

dás kerekedett. Salamancában 8, Avilában 

5, Loriában meg épenségel 2 fog Celsius 

ra szállt alá a hőmérő, a mi Spanyolország- 

ban valóságos téli hideget jelent. Némely 

tartománokban, igy kivált Alicantéban ször- 

nyü pusztitást vitt végbe a dnló vihar és a 

nagy esőzések követkesztében támadt áradás. 

Az inséges területek lakosságának nyomorát 

az ujabb csapások kétségbeejtő állapottá fo- 

kozták. A napokon át dühöngü vihar több 

vonalon a táviró- és posta- szolgálatot is 

megszakitotta. ; 

- 52.000 forimtos alapitvány. 

Meszlényi Gyula szatmári püspök, mint leve- 

lezőnk irja, 52 ezer forintos alapitványt tett, 

hogy abból a fehérmegyei Velenczén, az ő 

szülőhelyén, egy kápolna és iskola épitessék. 

Kijelentette hogy a kápolna oltára azon he- 

lyen álljon, a hol ő született, ezt a helyet 

még most is életben lévő dajkája hitelesen 

ki is mutatta. : 

- Meggyilkolt kiránduló. Svájcz 

egyik legszebb pontján, a regényes Thuni 

tó psrtján, a legélénkebb forgalmi utak egyi- 

kén fényes nappal rablógyilkosság áldozata 

lett e hó 15-én egy kiránduló. Öllier lillei 

plébános az Intorlaken melletti Wilderswyl- 

ben lakott s onnan hosszabb kirándulásra ment, 

mikor a Beatenberg alatti öböl hajóállomása 

közelében megtámadták s agyonverték. A tett 

elkövetésének gyanuja két emberre hárul, a 

kiket a plébános holttestének fellelése után 

kevéssel az utról a szomszédos erdőségbe lát- 

tak eltünni. A vidék összes községeiben eré- 

lyesen nyomozzák a gyilkosokat a kik alig- 
ha fogják a büntető igazságszolgáltatás ke- 

zét elkerülni. 

Repülő szárnyakon. Ismét 
egy emberrel több, a ki megvan győzödve 

róia, hogy ért a röpüléshez. Berlin közelé- 

ben kisérletez mostanában bizonyos Lilient- 

hal nevü ur egy repülőszerszámmal, a me- 

lyet maga szerkesztett meg. Már négy esz- 

tendeje próbálgatja s a madár repülésének 

törvényeihez alkalmazkodik. Készüléke, a 

mely nem szárnycsapásokra, hanem ugyne- 

- Halálozás. Egy széles körben 
ismert és szeretett matrona halt meg ma 

reggel Mármaros-Szigeten. Epen arany lakodal- 

vezett vitorlatepülésre van berendezve, fahá- 

gőben lebegve lebocsátkozik. A dologba 

csak az a kellemetlen, hogy vitorláit föl kell 
czipelnie valami mavgas kelyre, például egy 
hegyre, hogy használhassa. - Tizenöt négy- 
zetméter nagyságu repülőgépével először 
harmincz méter magasságból csapott le, mi- 
közben körülbelül kétszázméternyi utat tett 
meg ferdeirányban. Repülése a szél ereje sze- 
rint hol lasubb, hol gyorsabb. Kedvező szél- 
lel egy ideig vizszintes irányban is megma- 
rad, sőt felemelkednie is sikerült már. Ha a 
hegy alján emberek állnak, elsuhan felettük, 
aztán egyszerüen talpra ugrik. Szárnyait min- 
dig szél ellen igazitja s repülősének főmüvé- 
szete abban áll, hogy kellő irányitással a le- 
vegőnek minél nagyobb hordóképességét elérje. 
Hogy nagyon szeret Lilienthal ur repülni azt 
a mult vasárnap 60-szor is lebocsátkozott 
egymásután a magasból. A történeti hüség 
kedvéért azonban meg kell jegyeznünk, hogy 
a masináját famulusa czipelte fel a hegyre. 

örögországi rablóidill. At- 
henből jelentik hogy egy rablóbanda, mely- 
nak vezére Papagyrizopulo volt, Lamia kőze- 
lében megtámadott egy kocsit, melyben egy 
államügyészt, egy vizsgálóbiró és két birósági 
irnok ült. A rablók megsebesitették az állam- 
ügyészt és valamennyi lovas, kik a kocsit 
kisérték, azonnal alamirozták a katonaságot, 

— 

mely egy órával késöbb körülzárta a bandát. 
A rablók időközben halálra kinozták az ál- 
lamügyész, sulyos sebet ejtettek a vizsgáló- 
birón és azután el akartak menekülni, de va- 
lamennyien megölettek. Az államügyész és 
a rablók holttostét Lamiába vitték. A Pa- 
pagyrizopula rablóbaudája által megsebesitett 
biró sebeiben meghalt. Az államügyészt és a 
birót birót tegnap délután nagy részvét mel- 
lett temettékzel. 

- Egy bécsi negyvennyoleczas 
halála. Putz Ferencz, Meran volt polgár- 
mestere, e hónap 17-én halt meg 70 éves 
korában. Putz 1848. évi márcziusi napokban 
körülbelül egy óra hosszat szerepet játszott 
mely egész későbbi életére döntő maradt. 
1848. márczius 13-án ugyanis Fischoff hires 
beszéde után egy küldöttség élén bement a 
Reikksrath üléstermébe, mig az izgatott nép- 
tömeg künn az udvaron foglalt állást. Ek- 
kor egy Goldner Miksa nevü magyarországi 
származásu orvosnövendék Kossuth márczius 
8-iki beszédét. melyben a magyar alkotmány 
helyreállitását s az osztrák tartományok szá- 
mára is alkotmányt követelt, - hozta oda 
német forditásban. Putz, akkor huszonnégy 
éves joghallgató, önként ajánlkozott a be- 
széd felolvasására. A nép a kut tetejére emel- 
te, mire ő elkezdte a hosszu beszédet mesz- 

meg viharos tetszésnyilvánitásai között. Mi- 
kor arra a helyre ért, hol Kossuth alkot- 
mányt követel Ausztria számára, a lelkesült- 
ség vihara kitőrt s ezer meg ezer hangkiál- 
tozta : 

- Alkotmányt! Alkotmányt! 
Kossnt beszédének több pontját kétszer 

ternich emlittelett, a tömeg ,Le Metternick- 
hel!" kiáltásokat hallatott. 

- Egy fiatal özvegy nő, házveze- 
tönői vagy gazdasszoanyi állást keres. 

Szerhkesztőségi üzenetek. 

- Lapunk szerkesztőségével a délutáni 
órákban a kiadóhivatalban lehet értekezhetni. 

A ki telefonon akar a szerkesztőség valame- 

lyik tagjával beszélni délután 2-5 óráig, az 

hivja a: 233-ik számot. 
- Az ,„Ellenzék" kiadóhivatala átköl- 

tözött régi helyére, Bel-közép utcza, 33-ik 
szám alá. 

S.-nek. A kik a nyilványosság előtt 
szeretnek fontoskodni, rendesen a mint mon- 

dani szokták ,belül üresek'. Ilyen ,be- 

lül üresek"-kel a kolozsvári társas élet- 

ben is igen sokkal találkozhatunk, a kik csu- 

pa öntetszelgésből állanak s legfőbb vágyuk 

hogy megláttassanak, Ezt a kis mulatságot, 

szerezze meg Ön is nekik. 

D. S.-né, Zs. A. Bocsánatot kérünk, de 

mi kénytelenek vagyunk a hozzánk beküldött 

összeget nyugtázni a lapban. 
S. L. Bizony csalódik ön, ha hiszi, hogy 

irigyli valaki az ön, látományait. Versére vo- 

natkoztatón ideirjuk „Latómdnyainak utolsó 

sorát: ,Ott tátong előttem semmi . . . nihil! 
Ha költeményeibe eszmét tud önteni s ezt 

ki is tudja fejezni, nem pedig a csak a 

rimeset összeállitani: akkor szivesen helyt 

adunk azoknak, lapunkban. Addig ajánljuk 

cz. tárczáját. 

. 

LEGUJABB. 
(Az „Ellenzék" eredeti táviratai.) 

A király elutazása. 

B.-Gyarmath, szept. 22. 

A király tegnap este nagy óvácziók kö- 

zött elutazott B.-Gyarmatról Visegrádra. 

Egy királyi pár utazása. 

Budapest, szept. 22. 

A román királyi pár tegnap estve ide 

érkezett s itt a pályaudvarban megvacsorált. 

lózatra kifeszitett szövet, a melynek szár- 

! nyait kiterjeszti s belékapaszkodva, a leve- 

sze hallható csengő hangon felolvasni, a tö- 

is fel kellett olvasnia és mikor ezekben Met- ! 

figyelmébe lapunk mai számának ,Kéziratok" 

Szeptember 22. 

A cezárt szélhüdés érte. 

Szentpétervár, szept. 22. 

Az orosz czárt Bialviczi kastélyá- 
ban ma szélhüdés érte. 

Állapota nagyon komoly. 

Neukom levele. 

Budapest, szept. 22. 

A P. N. Salamon Ella ügyében 
közzé teszi Neukomnak a hypnozitár- 
nok a katasztrófa után két nappal 
öccséhez irt levelét. 

A levélben elmondja, hogy Sala- 
mon Ella rendkivül örvendett, hogy 
Vragassi a bécsi mentő-egylet főorvosa 
előtt bemutathatja tehetségét. 

mon Ella Neukomot, hogy hypnoti- 
zálja, 

Neukom kérését a leánynak nem 
teljesitette s azt mondta, hogy majd 
vacsora után fogja hipnotizálni. 

Vacsora után a leány türelmetle- 
nül felkialtott s izgalmában meghalt. 

„Szerencse - irja levelében, hogy nem 
hypnotizálás közben vagy utánna következett 

be Salamon Ella halála, - mert a hypnozist 

okozták volna a halál okául." 
Salamon Ella holttestét exhumálják. 

NEMZETI SZINHÁZ. 
Kolozsvárt, 1894. vasárnap, szept. 23-án. 

Délután : 

E. Kovács Gyula vendégfelléptével : 

SZAPÁRY PÉTER. 
Este : 

Kollmerné (Balogné) Erzsi urnő vendégfel- 
léptével : 

PIROS BUGYELLÁRIS. 

. 

Felelős szerkesztő : 

RARTHA MIKLÓS. 
Segédszerkesztő és kiadó laptulajdonos: 

MWAGYARY MIHÁLY. 

Nyilttér. 

Franczia ssületett egyetemi hall- 
gató ajánlkozik leczkeadásra és tár- 
salgásra. Ajánlatok: Franczia tanitó", 
alatt a kiadóhivatalba intézendők. 

HIRSCHFELD GYÖRGYNÉ 
divat-termébe Jókai utcza (Belszén 

utcza) 

a legujabb női ruhaszövetelk 

megérkeztek. 
kKéri a n. é. közönség becses látoga- 

tását. 
2-2 

Előleges jelentés. 
Ezennel értesitem a mélyen tisztelt hölgy- 

közönséget, hogy berlini és párisi ,Haute- 
nouveauteim- kelmékben, diszekben, 
bársonyokban és felsőkben, (eredeti 
párisi modellek) f. hó 28-tél kezdve kapha- 
tók lesznek óriási választékban és remek iz- 
léses kivitelben. 

Valódi angol férfi kelméim is megér- 
keztek. eger 

Kiváló tisztelettel, 

RENDE SSZzIDOR. 

Boscovitz A. Kolozsvárt, 
Ausztria-Magyarország leprégibb szak-látsze- 

része, feltünő leszállitott árjegyzék mellett 
ajánl 

1 darab szinházi látcsővet, eddig 8 frt, most 
csak 4 frtért. 

1 ,, kettős távcsővet, szinház és tábor 
számára, eddig 20 frt, most 10 frtért. 
kitünő távcsővet, ezelőtt 12 frt, most 

csak 7 frtért. 
arany szemüveget szélfoglalat nélkül 

eddig 7 frt, most 5 frtért. 
fém- uti légmérőt, eddig 8 frt, most 

csak 5 frtért. 

I 

1, 

1 czvikkert, szemüveget vagy lorgnont, 
eddig 3 frt, most I frt 60 krért. 

1 közönséges szemüveg, eddig 1 frt, 
most 60 krért. 
Különféle hévmérőt 25 krtól feljebb. 

em- Javitások és becserélések pontosan 
eszközöltetnek. e 

** Továbbá készletben vannak legfinomabb 
diszáruk, ék- és drága müvek, valódi strucztóll- 
legyezők, angol kések és ollók, selyem és gya- 
pot esőernyők, legfinomabb illatszerek, bőráruk 
stb. stb, mint leszállitott áron. 

Mély tisztelettel, 

BOSCOVITZ A. látszerész. 

B Kolozsvárt, hidutcza, 4 szám. 

Figyelmeztetés. Látszerész-czikkel álli- 
tólag tőlem kiküldött házalók Deésen, Sza- 

Vacsora után tovább utazott Sinájába, ! mosujvárt, Szászrégenben, nem hitelt érdemlők. 
4-10 

Már a vacsora előtt kérte Sala- 
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Kolozsvártt, 
"e *47. 

ELEe7 (854) 

Árverezési hirdetmény. 
Alulirt ezennel közhirré teszem, hogy a Széchenyi-téren 32 a. 

32b. emeletes kőház 26,000 frt kikiáltási ár és a Széchenyi-téren 

33. házszám alatti földszintes ház 14,000 frt kikiáltási ár mellett 

önkéntes árverezés utján - Belközép-utcza 4. szám alatti ügyvédi 

irodámban - a megállapitott s nálam megtekinthető feltételek 
mellett idei szeptember hó 27-én (Csütörtökön) d. e. 9 órakor el 
fog adatni. 

Kolozsvártt, 1894. évi szeptember hó 21-én. 

pPORÁL ANTAL, 
794. (1-8) ügyvéd, mint meghatalmazott. 

Sz. 1055-1894. v. k. 

Csődügyben árverési hirdetmény. 
Alólirt birósági végrehajtó a kolozsvári kir. törvényszék, mint csődbiróság- 

nak 8869-1894. számu árverést elrendelő, s hason számu kiküldést tartalmazó 
végzése alapján ezennel közhirré teszi, hogy a Dr. Novák István ügyvéd, mint 
tömeggondnok által képviselt helybeli közadás czég Hirsch és Stern csődtö- 
megéhez tartozó s a csődleltár 2-28., 297-3183. s 29-296. tételszámai alatt 
felsorolt s alul jelzett ingóságok a következő feltételek mellett nyilvános ár- 
verés utján el fognak adatni. 

1.) Árverés alá bocsáttatnak külön-külön: 
a.) A csődleltár 2-28., 297-8313. tételszám alatt felsorolt mühely-beren- 

dezés, felszerelés, butor stb.-ből álló ingók 202 frt 90 kr. leltári becsértékben. 
b.) A csődleltár 29-296. tételszám alatt felsorolt különböző selyem, csipke, 

szövet, ruhanemü, diszek s egyéb női divatczikkekből álló ingók 1348 frt 48 kr. 

leltári becsértékben. 

2.) Árverezni szándékozók tartoznak a becsár 10 százalékát készpénzben alól- 

irott kiküldött kezéhez bánatpénz gyanánt letenni. 

3.) Vevő kötelcs a vételárt azonnal készpénzben a tömeggondnok kezéhez 
lefizetni, mit ha nem teljesitene, bánatpénzének elvesztése mellett, vevő felelős- 
sége, költsége s terhére ujabb árverés fog tartatni. 

4.) A megvett ingóságok azonnal átadatnak és vevő köteles azokat saját 
költségén az eladástól számitott 3 nap alatt elszállitani. 

5.) A csődtömeg az árúk és más ingóságoknak sem mennyisége, sem minő- 
ségeért, sem pedig semminemü tekintetben felelősséget vagy szakavatosságot nem 
vállal. 

6.) A vételi és nyugtabélyeget vevő köteles hordozni. 

7.) A mennyiben a tömeges árverés nem sikerülne, az árverés a leltár sor- 
rendjében tételenként fog az árverésre kitüzött napon déltán 3 órakor megkezdetni. 

Ezen árverés foganatositására határnapul folyó 1894. évi szeptember hó 
26-ik napjának délelőtti 10 órája tüzetik ki a helyszinére (Belközép-utcza 8-ik 
szám alá), hova és mikorra venni szándékozók ezennel meghivatnak. 

Kelt Kolozsvártt, 1894. évi szeptember hó 19-én. 

LICHTENSTEIN JÓZSEF, 
kir. jbirósági végrehajtó. 

Haszonbérleti hirdetmény. 
A nagy-enyedi ev. ref. Bethlen-főiskola henningfalvi 373 

hold 785 négyszög öl területüű jószágát évi 3240 frt kikiáltási 

árral és vingárdi 850 hold területü jószágát évi 4200 frt ki- 
kiáltási árral - 12 évi bérleti időkörre - 1896. május hó 1-től 

1908. február hó 29-ig terjedő időre nyilvános árverés utján ha- 
szonbérbe adja. 

Az árverés mindkét jószágra nézve folyó évi decezember 
hó 4-én d. e. 10 órakor fog megtartatni Nagy-Enyeden, 

a főiskola jog- és jószágigazgatósági irodájában, hol az árverési 
feltételek megelőzőleg is a hivatalos órák alatt betekinthetők. 

Bánatpénzül a kikiáltási ár 20 százaléka teendő le kész- 

pénzben vagy óvadékképes értékpapirokban. - Zárt ajánlatok 

az árverés napjáig (decz. 4-én d. e. 10 óráig) beadandók, melyek- 

hez a 20 százalék bánatpénz szintén csatolandó. 

Megjegyeztetik, hogy mindkét jószág készen be- 

vetve fog a leendő bérlőknek átadatni. 

795. (1-1 

Nagy-Enyeden, 1894. szeptember 18-án. 

A Bethlen-főiskola jog- és jószág- 
igazgatósága. 

................. 

789. (1-8) 

Alanti hirdetésünkre utalva, van szerencsénk a t. cz. közönséget értesitsni, 
hogy Rónai Testvérek gépgyáros uraknak Kolozsvárt 

keskeny vágányu vasútaink, kocsijaink stb. 
erdélyi képviselőségét átadtuk és kérjük, hogy az eddig belénk 
helyezett bizalmat fennti czéggel szemben is fenntartani kegyeskedjék. 

iRocssemnmmm és ühnhmnemanammn 
Budapest, = 

II. oszt. Koppel A.-féle vasútak. 

ROESSEMANN és KÚHNEMANN 

Gyár: Városi iroda: 

Külteleki váczi-ut 1529. sz. [VI. ker., Teréz-körut 43 a. 

Eedélyi képviselőség: Rónai Testvérek Kolozsvár. 

KOPPEL A. rendszerü 

keskenyvágányu 

vasútak gyára, 
ló- és mozdonyütemre, mező- és 
erdőgazdasági, ipar- és földmunká- 
lati czélokra. Eddig Ausztria-Ma- 

gyarországban 1000 kilométernyi 
ily vasútakat szállitottunk. 

Jegyzékekkel és költségvetésekkel ingyen szolgálunk. 

796. (1-6) 

sz. 9272-1894. Kisküküllő vármegye alispánjától. 

alisp. 

Pályázati hirdetmény. 
A radnóthi járási orvosi állás elhalálozás következtében 

megüresedvén, arra ezennel pályázatot hirdetek. 

Ezen állás évi 500 frt rendes fizetéssel van javadalmazva. 

Felhivom tehát mindazokat, kik ezen állomást elnyerni óhajt- 

ják, hogy pályázati kéréseiket az 1883. évi I. t.-czikkben előirt 

képesitési okmányaikkal, ugyszintén az 1893. évi szeptember hó 

30-án 80099. sz. a. kelt belügyministeri rendelet által megszabott 

tiszti orvosi vizsga letételét igazoló bizonyitványnyal fölszerelve 

legkésőbb folyó évi október hó 15-ik napjáig illetékes 
helyre való felterjesztés végett hozzám nyujtsák be. 

Dieső-Szentmárton, 1894. szeptember 18-án. 

H. Gál Domokos, 
791. [2-2] alispán. 

x x 1 

A legmemesebb 

kézmű- és rövidáru nagykereskedők 

Erdélyi természetes hegyi borok 
é és erdélyi champagner, 

köküllőmenti pezsgő-borok, 
a melyek valódiságáról kezességet vállalok, eredeti töltésben 

és raktári árakban 

Székely-Udvarhelytt 
Gáál Jámos kereskedésében kaphatók. 

Szász-vesszősi 
kitünő asztali bor, literes palaczk, üveggel együtt 60 krajczár. " 

Nagyobb megrendelések borokra palaczkokban vagy hordókban, külön 
en gros árjegyzék szerint a segesvári vasúti állomásról küldetnek. (Magy. 
áll. vasút, keleti vonal.) 

Nagy raktár: Szilvoriumból, Seprőpálinkából és 
Cognacból. 

TEUTSCH B. JÓZSEF 
beorkiviteli üzlete Segesvártt (Erdély.) 

Árjegyzék ingyen és bérmentve. 

é 

agyat 1ad et e etáltet le lsttet st sletisét .. ....... 
1b i l ; - a 
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Kolozsvártt, Belhid-utcza, Hungária-szálloda alatt. 

Egybekötve nagybani eladással, 
csakis egész végekben és csomagokban eredeti 

r gyári árakban. 

Ismét eladók kedvezményben részesülnek. 

Külön osztály - Szabott árak - Kicsinybeni eladás 
Valeria Parket 24 krtól Téli nagykendő 1.-60 Eső ernyó. . . 90 E 

"Stefaia Flanel 25, Téli kisebb kendő 20 Uri ingek. . .1:10 é 
Pigoe Parket 27 , Téli hárász kendő 60 Alsó ingek. . . 50 a. 
Szór kelnme 34, Selyem kendő . 75 CGallérok. . . 15 
Fekete Ternó 58 , Asztal teritők . 80 Nyakkendóők. . 10 

Szőttes, Zephir, Oxford 23 AÁgyteritők . . 1-20 Harisnyák..... 8 
Chiffon vászon. . 20 Abrosz és Szervéta 1:60 
Gyapot vászon. . 18 Jutta függöny 140 

Riesen vászon. . 18 Csipke függöny. 16 
Lepedő vászon . 44 Futó szőnyeg . 18 
Voál, Creton. . 22 Nagy Sofa szőnyeg 2:40 
Pokróczok. . .110 Zsebkendők. . 6 

Mufok.... 90 
Csipkék. ..... 2 
Szallagok. . . 3 
Olajos paplan. . 1:80 
Tengerifű matrácz 3- 

és minden gondolható áruk 

mnagybaméskicsinybeni eladása 
készpénz fizetés mellett! 

ó4. (6-20) 

Keztyák. .. 20 

AN 

3 
/ Ar . l , kr i 

" é 

" 7 

A SZamosyolgyi vasút Aranymezó 
állomásáról 

Bükkfa. . kocsinként 10,000 klgr. berakva 34 frt, 
Szép fiatal Tölgyfa, 10,000 , 29, 

Megrendelhető: 

képviselőjénél: 

ON MIKSÁil 
DEÉS. 

f. 19-50. , Apatidál z 760. (4-20) 

WOoLFNER S. budapesti fakereskedő ezég 

Fuvardij elevár kocsinként f. 2150, lerakva f 22.50 

A kapható Mosszu-Macskáson (utó posta Kolozs-Boum) 

ő Ez a faj 1892-ben kat. holdanként 12, 1893-ban 11 

........ 

Eladó vetőmag. 
400 métermázsa 81 kilós buza 

BARTHA MIKLÓSNÁL. 

1894-ben 11 és fél m. mázsát adott. 

Csiraképesség: 100. 
Ára a kolozsvári vasut-állomáson egy mé 

termázsának 8 frt. 
778. (3-8) 
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ö Gyors és diserét eljárás biztositva! 
c 768. (5-9) 
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„Alig. Börsen- und Handels corr 
kiadó-hivatalának 

FORGALMI IRODÁJA 
Budapesten, VIII., Kerepesi-ut 17. sz. 

Ajánlja szolgálatait a n. é. közönségnek minden a hitel-, pénz- . 
kereskedelmi ügyekben. 

Szerez: jelzálog kölcsönöket, igen olcsó törlesztésre, nem adó[ 
alap, hanem becslés alapján, a becsérték háromnegyed részeig ! (Kész 
pénz és nem papirok.) 

Elhelyez: külföldi tőkét, a legolcsóbb kamatra, ipar vállal 
tok, gyárak financirozására. 

Közvetit: minden hitelképes egyénnek személy váltó 
előnyösen. 

Elfogad: tőzsdei megbizásokat, leglelkiismeretesebb keszü 
vitelre; váltófedezet mellett is. 
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Áruim minőségeért kezességet vállalok! l 

Ezennel bátorkodom a n. é. közönség becses figyelmét a 14 év é l 

mint társas czég fennállott 

s most ujból dúsan berendezett 

vászon-, fehérnemü- és asztalnemi, 
raktáromra felhivni. 

Folytonos és legnagyobb választékban telátlatók 
nálam a Ferdinánd Richter-féle nehéz rumburgi, kreász, irlandi és 
bécsi házi vásznak; Schroll-féle chiffon, perkál, gyapot és ron- 
csolt gyolcsok; Regenhart és Raymann-féle fehér és szines asztal 
nemü; valamint honi teritékek és törülköző kendők, fehér és szines 
nánkinok, len és asztalgrádlik, pohár-, tányér- és portörlők; Női 
férfi és gyermek kész fehérnemüek, selyem kendők, nyakken 
és esernyők; ugyszinte gépczérnák, len, kézi és batiszt himzés 
és béllésnemüek. Továbbá csipke, tunis és gyapju (szőnyegek) 
függönyök, ágy- és asztaltakarók, futó-szőnyegek, jutte, tapestrit 
és nyirott genilia szőnyegek, fali- és nagy szalon-, ugyszintél 
ebédlő szőnyegek és gyapju pokróczok, zsinor és piguet, valamint 
szines parkétok. 

Gyári főraktárt tartok a világhirű r. J aeger-féle 
gyapju-árukból, valamint az ismert szepességi lenké 
szitményekből gyári árban. 

Iagy sulyt fektetek: 

menyasszonyi kelengyék és keresztelői készletek legu 
gyobb szakavatossággal való összeállitására. 

Midőn a n. é. közönségnek a 14 év óta irántam tanusitott si 
ves bizalmáért köszönetet mondok, kérem azt a jövőben is részemr" 
fenntartani és vagyok kiváló tisztelettel : 

raa s- GÁMENTZY MÁRTON, 
Kolozsvártt, főtér, Gróf Teleki-palota. 

Azonnali fizetésnél 2 százalék engedmény 

rek, fog- fej- és ruhakefék, sétapálczák és esőernyők, pénz- és s 

Divatáruhaz a Veres kereszthet 

Ugymint: a legujabb divatu férfi kalapok, ingek, gallérok és kézel 

Szönyeg, függöny, téli posztó és hárászkendők, női sálak és Cache 

főtér 25. szám Dietrich-féle ház, 

(a volt Poszler és Társa-féle helyiségben.) 
Aa vALAszTE 

FÉRFI- és NŐI-PIPERE és RÖVIDÁRUKBAN. 

nyakkendők, valódi angol és prágai bőr- és szövet-kesztyük, ill 

vartárczák, inggombok és ékszeráruk. 
Nagy választék: Béllés-áruk, női ruhadiszitések, csinke 

szalagokban, kötött és szövött harisnyákban, alsó ing és nadrágo 
füzők, valamint mindenféle rövidárukban. 

Paplan, mátrácz és Pokrócz gyári rak- 
tár saját készitmény. 

kendők, Paidek és takarók 

szabott olesó ár, készpénz fizetés mellett! 
790. 20) 

Nyomatott Magyary Minály konyvnyomdájában, Kolveviri Belközéputa : 33. 


